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See the notice on TED website

671016-2026 - Konkurss
Bulgārija – Ūdens maģistrāļu remonta būvdarbi – Реконструкция на водопроводи на 
територията на община Велико Търново – по две обособени позиции
OJ S 189/2026 30/09/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Būvdarbi

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
E-pasts: mop_vt@abv.bg
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Реконструкция на водопроводи на територията на община Велико Търново 
– по две обособени позиции
Apraksts: Реконструкция на водопроводи на територията на община Велико Търново – 
по две обособени позиции: Обособена позиция № 1 - „Реконструкция на водопровод на 
ул. „Никола Габровски“ (ОК 233 – ОК 72), в т.ч. и улица с ОК 1905 – ОК 8100 – ОК 8101, 
връзка с ул. „Магистрална“, гр. Велико Търново“- фаза 2. Предметът на обособената 
позиция обхваща изпълнение и завършване на всички строително-монтажни работи по 
част „ВиК“, необходими за реконструкцията на уличния водопровод в двата етапа, 
включително доставка на материали и съоръжения, временни работи, изпитвания, 
промивка и дезинфекция, възстановяване на засегнатите площи, екзекутивна 
документация, съдействие при приемане и отстраняване на дефекти в гаранционния 
срок. Етапите са: Етап I - ул. „Никола Габровски“ от ОК 238 при ул. „Васил Левски“ до ОК 
8314, ОК 8317 и ОК 8319 при кръговото кръстовище с ул. „Магистрална“ и Етап II - ул. 
„Никола Габровски“ от ОК 8261 и ОК 8264 при ул. „Магистрална“ до ОК 72 и ОК 73 при 
кръговото кръстовище с ул. „Козлуджа“ и ул. „Сан Стефано“. Целта е съществуващият 
амортизиран водопровод да бъде заменен с надеждна водоснабдителна мрежа, да се 
подменят или пресвържат сградните водопроводни отклонения, да се осигурят връзките 
със страничните улици и противопожарните водни количества, без недопустимо 
прекъсване на водоснабдяването и без увреждане на действащата техническа 
инфраструктура. Обособена позиция № 2 - "Реконструкция на напорен водопровод /АЦ 
ф 150/ от помпена станция /ПС/ до с. Малки чифлик, общ. Велико Търново". Предметът 
на обществената поръчка е изпълнение на строително-монтажни работи за 
реконструкция на съществуващия напорен водопровод от помпена станция „Мотела“ до 
включването му в съществуващата водопроводна мрежа на с. Малки Чифлик, община 
Велико Търново, съгласно одобрения работен инвестиционен проект, разрешението за 
строеж, количествено-стойностната сметка, настоящата техническа спецификация и 
приложимото законодателство. Целта е подмяна на амортизирания напорен водопровод 
и повишаване на сигурността и непрекъснатостта на водоснабдяването на с. Малки 
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Чифлик, като по време на строителството се опазва действащият водопровод и се 
ограничава прекъсването на водоподаването до технологично необходимия минимум. 
Участниците могат да подадат оферта за една или повече обособени позиции.
Procedūras identifikators: d0f71df6-b217-41fa-87ed-3efb7e903d53
Iekšējais identifikators: 609201
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē
Procedūras galvenās iezīmes: Реконструкция на водопроводи на територията на община 
Велико Търново – по две обособени позиции: Обособена позиция № 1 - Реконструкция 
на водопровод на ул. „Никола Габровски“ (ОК 233 – ОК 72), в т.ч. и улица с ОК 1905 – ОК 
8100 – ОК 8101, връзка с ул. „Магистрална“, гр. Велико Търново - фаза 2 Обособена 
позиция № 2 - Реконструкция на напорен водопровод /АЦ ф 150/ от помпена станция 
/ПС/ до с. Малки чифлик, общ. Велико Търново

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Būvdarbi
Galvenā klasifikācija (cpv): 45232151 Ūdens maģistrāļu remonta būvdarbi
Papildu klasifikācija (cpv): 45112400 Rakšanas darbi, 45112500 Zemes pārvietošanas darbi, 
45231110 Cauruļvadu ielikšanas būvdarbi

2.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: - ул. „Никола Габровски“ (ОК 233 – ОК 72), в т.ч. и улица с ОК 1905 – ОК 
8100 – ОК 8101, връзка с ул. „Магистрална“, гр. Велико Търново, - от помпена станция 
/ПС/ до с. Малки чифлик, общ. Велико Търново  
Pilsēta: град Велико Търново; с. Малки чифлик
Pasta indekss: 5000; 5028
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Велико Търново (BG321)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: При откриване на процедурата не е осигурено финансиране. Община 
Велико Търново е в очакване на сключване на споразумение с Министерство на 
регионалното развитие и благоустройството, с оглед обстоятелството, че проекти с 
наименования – „Реконструкция на водопровод на ул. "Н. Габровски", ОК 233 – ОК 72, в 
т.ч. и улица с ОК 1905 – ОК 8100 – ОК 8101, връзка с улица "Магистрална", гр. Велико 
Търново – фаза 2“ и „Реконструкция на напорен водопровод /АЦ ф 150/ от помпена 
станция /ПС/ до с. Малки чифлик, общ. Велико Търново“ са включени в Приложение № 1 
към чл. 1, ал. 1 на ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 103 от 12 август 2026 г. за определяне на 
проекти от Инвестиционната програма за общински проекти, включени в Приложение № 
3 към чл. 113 от Закона за държавния бюджет на Република България за 2025 г., и 
условия и ред за финансирането им през 2026 г. с номер на проекта: OP-25.001-0276 по 
заявление за финансиране: ПРО-2974/06.10.2025 за „Реконструкция на водопровод на 
ул. "Н. Габровски", ОК 233 – ОК 72, в т.ч. и улица с ОК 1905 – ОК 8100 – ОК 8101, връзка 
с улица "Магистрална", гр. Велико Търново – фаза 2“ и номер на проекта: OP-25.001-
0282 по заявление за финансиране: ПРО-2976/06.10.2025 за „Реконструкция на напорен 
водопровод /АЦ ф 150/ от помпена станция /ПС/ до с. Малки чифлик, общ. Велико 
Търново“. Информацията е достъпна на линк: https://dv.parliament.bg/DVPics/2026/75_26
/4508_1.pdf

2.1.3.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 903 337,28 EUR

2.1.4.  Vispārīga informācija

https://dv.parliament.bg/DVPics/2026/75_26/4508_1.pdf
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Papildu informācija: В процедурата могат да подават оферти всички български или 
чуждестранни физически или юридически лица, включително техни обединения, както и 
всяко друго образувание, което има право да изпълнява дейностите предмет на 
поръчката, съгласно законодателството на държавата, в която то е установено. Клон на 
чуждестранно лице може да е самостоятелен участник в процедура за възлагане на 
обществена поръчка, ако може самостоятелно да подава оферти и да сключва договори 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен. Възложителят 
отстранява от процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал.1 и 
чл. 55,ал.1,т.1 от ЗОП,възникнали преди или по време на процедурата,като 
възложителят няма да прилага възможността по чл. 55, ал. 4 от ЗОП.Освен на 
основанията по чл. 54,ал.1 от ЗОП и чл. 55,ал.1,т.1 от ЗОП възложителят отстранява: 1. 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 на ЗОП;3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП;4. участници, които са свързани лица.5/ Участник,подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма,начин и срок и 
валидност; лице, което е нарушило забраната по чл.101,ал.9 или ал.10 от ЗОП.; 
участник, който не е декриптирал офертата си, в т. ч. съдържащото се в нея ценово 
предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП; съгласно чл. 35а, ал.3 от ППЗОП участник, който не удължи или не 
потвърди срока на валидност на офертата си, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т.5 от ЗОП; в случаите на чл. 56, ал.2 от ЗОП при разглеждане предприетите от 
участника мерки за доказване на надеждност се прецени, че предприетите мерки не са 
достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника.6/Участници при които е 
налице обстоятелство по чл.3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, освен ако не са 
приложими изключенията по чл.4 от същия закон; 7/ участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 91 от ЗПКСЛЗПД;Няма право да участва или да представлява 
участник в процедурата, лице за което са налице обстоятелствата по чл. 91 от 
ЗПКСЛЗПД; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. При подаване на офертата 
за участие участникът декларира липсата на основанията за отстраняване и 
съответствие с критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП(съгласно 
изискванията на чл. 67, ал. 1 от ЗОП). В случай, че участникът е посочил, че ще 
използва подизпълнители, за всяко от тези лица се представя отделен ЕЕДОП, 
съдържащ информацията по чл.67, ал.1 от ЗОП; При участие на обединения, които не 
са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. (чл.59,ал.6 от ЗОП). Гаранцията за изпълнение /ГИ/ е в размер на 9% от 
стойността по КСС без ДДС (без непредвидените разходи) и се предоставя в една от 
следните форми: 1.парична сума; 2.банкова гаранция; 3. застраховка, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
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изпълнителя. Авансово предоставените средства се обезпечават с гаранция, която е в 
размера на тези средства и се освобождава до три работни дни след връщане или 
усвояване на аванса. Участниците могат да направят предложение за аванс не повече 
от 20 % от стойността на всяко осигурено финансиране от стойността по чл. 3, ал.1, 
буква „а“ от проекта на договор (без стойността на непредвидените разходи), съгласно 
проекта на договор. Гаранцията за аванс се предоставя в форма, съгласно разрешените 
на чл. 111 от ЗОП. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
предмета на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки:- Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП: 0700 
18 700 Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани с опазване на www.nap.bg
околната среда:- Министерство на околната среда и водите Интернет адрес: www5.

 Адрес: гр. София 1000 Бул. „Мария Луиза“ 22 Относно moew.government.bg
задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд:- Министерство 
на труда и социалната политика Интернет адрес:  Адрес: гр. www.mlsp.government.bg
София 1051, ул. Триадица № 2 Телефон: 02 8119 443- Агенция по заетостта: Интернет 
адрес:  Адрес: София 1000, бул. „Дондуков“ № 3 Телефон: 02 980 www.az.government.bg
87 19 Факс: 02 986 78 02- ИА „Главна инспекция по труда“; Интернет адрес: www.gli.

 Адрес: София 1000, бул. „Дондуков“ № 3 Телефон за консултации: 0700 government.bg
17 670
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES

2.1.5.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Maksimālais daļu skaits, par kuru pretendents var iesniegt piedāvājumus: 2
Līguma noteikumi: 
Maksimālais daļu skaits, par kuru var piešķirt līgumus vienam pretendentam: 2

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Dalība noziedzīgā organizācijā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Krāpšana: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)

http://www.nap.bg
http://www5.moew.government.bg
http://www5.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.az.government.bg
http://www.gli.government.bg
http://www.gli.government.bg
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Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: За кандидата или участника 
е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
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1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Bankrots: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksātnespēja: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vienošanās ar kreditoriem: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Uzņēmējdarbību aptur: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: „Реконструкция на водопровод на ул. „Никола Габровски“ (ОК 233 – ОК 72), 
в т.ч. и улица с ОК 1905 – ОК 8100 – ОК 8101, връзка с ул. „Магистрална“, гр. Велико 
Търново“- фаза 2
Apraksts: Предметът обхваща изпълнение и завършване на всички строително-
монтажни работи по част „ВиК“, необходими за реконструкцията на уличния водопровод 
в двата етапа, включително доставка на материали и съоръжения, временни работи, 
изпитвания, промивка и дезинфекция, възстановяване на засегнатите площи, 
екзекутивна документация, съдействие при приемане и отстраняване на дефекти в 
гаранционния срок. Етапите са: Етап I - ул. „Никола Габровски“ от ОК 238 при ул. „Васил 
Левски“ до ОК 8314, ОК 8317 и ОК 8319 при кръговото кръстовище с ул. „Магистрална“ и 
Етап II - ул. „Никола Габровски“ от ОК 8261 и ОК 8264 при ул. „Магистрална“ до ОК 72 и 
ОК 73 при кръговото кръстовище с ул. „Козлуджа“ и ул. „Сан Стефано“. Целта е 
съществуващият амортизиран водопровод да бъде заменен с надеждна 
водоснабдителна мрежа, да се подменят или пресвържат сградните водопроводни 
отклонения, да се осигурят връзките със страничните улици и противопожарните водни 
количества, без недопустимо прекъсване на водоснабдяването и без увреждане на 
действащата техническа инфраструктура. Обхват на възлагането: подготовка на 
строителната площадка, трасиране и уточняване на съществуващите подземни мрежи с 
експлоатационните дружества; временна организация и безопасност на движението, 
ограждане, сигнализация и осигуряване на достъп до имотите и обектите; разкриване, 
демонтаж или извеждане от експлоатация на съществуващи водопроводи и арматури 
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само в обхвата и по реда, предвидени в проекта; изкопи, укрепване, водочерпене, 
подложка, монтаж на тръби, фасонни части и арматури, обратни засипки и контролирано 
уплътняване; изграждане на улични водопроводи, връзки, СВО, спирателни кранове, 
пожарни хидранти, въздушници и опорни блокове по проекта; временни байпаси и 
поетапно превключване, когато са необходими за непрекъсваемост на 
водоснабдяването; хидравлични изпитвания, промиване, дезинфекция, пробовземане и 
доказване качеството на водата преди въвеждане в експлоатация; геодезическо 
заснемане, екзекутивна документация, актове и протоколи по време на строителството, 
паспорти и инструкции; предаване на обекта в напълно завършен, безопасен и годен за 
експлоатация вид. Издадени са Разрешение за строеж № 24 от 23.01.2026 г. за Етап I и 
Разрешение за строеж № 23 от 23.01.2026 г. за Етап II. Съгласно проекта 
съществуващата схема на захранване от две водоснабдителни зони се запазва. 
Новопроектираните улични водопроводи са предвидени да се изградят от 
полиетиленови тръби висока плътност предназначени за работно налягане 10 атм. 
Сградните водопроводни отклонения също се подменят от новия уличен водопровод до 
нови тротоарни спирателни кранове, като също се използва PE тръби с подобни 
характеристики или само се подвързват съгласно приложената към част ВиК ситуация. 
Новият водопровод се полага в открит вертикален неплътно укрепен изкоп, с минимално 
покритие над темето - 150м и съгласно приложен надлъжен профил. Минималния 
наклон на водопровода е 0,002. В изкопа полиетиленовите тръби да се полагат върху 10 
см подложка от дребнозърнест скален материал /пясък/ посочен в проекта. Предвидени 
са нови надземни ПХ - общо 10 броя. Разстоянието между два съседни ПХ /нови и 
съществуващи/ не надвишава 150 м. Преди всеки ПХ е предвиден спирателен кран. По 
трасето на новия уличен водопровод в най-високата му част при П.Т.48 ще се изпълни 
автоматичен въздушник за безшахтов монтаж. Предвижда се подмяна на всички стари 
сградни водопроводни отклонения. Диаметрите на СВО са с различен диаметър като ще 
се използват РЕ тръби. Изпълнението на новия уличен водопровод ще се извърши чрез 
открит вертикален изкоп, неплътно укрепен. Тръбите да се полагат върху 10 см 
подложка от пясък, а обратната засипка ще се изпълни до 20 см над темето на тръбата 
също от пясък или сипица. До кота терен насипа се изпълнява с нефракциониран 
трошен камък в зоната на улицата. Над водопровода се полага сигнална лента с 
метални проводници, а над пясъчната засипка – лента с надпис „водопровод“ за 
откриване и предпазване на уличния водопровод при бъдещи изкопи. Строителството 
на водопровода ще се извършва на определени участъци, като при необходимост ще се 
използва временен водопровод от РЕ тръби за захранване на потребителите на вода, 
особено на критичните такива като областна болница „Д-р Ст. Черкезов“. Предвидено е 
хидравлично изпитване, както и промивка и дезинфекция. Подробно работите, 
подлежащи на изпълнение са описани в Техническата спецификация и в приложения 
инвестиционен проект. ​​​​​​​
Iekšējais identifikators: 609203

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Būvdarbi
Galvenā klasifikācija (cpv): 45232151 Ūdens maģistrāļu remonta būvdarbi
Papildu klasifikācija (cpv): 45112400 Rakšanas darbi, 45112500 Zemes pārvietošanas darbi, 
45231110 Cauruļvadu ielikšanas būvdarbi
Iespējas: 
Opciju apraksts: Възложителят е предвидил „опция за допълнителни дейности и/или 
количества” по чл. 21, ал. 1 от ЗОП до размера на стойността, посочена в чл. 3, ал.1, 
буква „б“ от проекта на договор, в случай, че по време на изпълнение на договора за 
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обществена поръчка възникне необходимост от изпълнение на допълнителни дейности и
/или количества. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е задължен да упражни правото си на опция за 
допълнителните дейности и/или количества. Съгласно чл. 3, ал.1, буква „б“ от проекта 
на договор допълнителни дейности и/или количества (посочени като непредвидени 
разходи в КСС) са в размер на 10 % върху стойността по КСС, съгласно представената 
оферта. Работите по опцията ще бъдат заплащани само при доказана необходимост от 
тяхното извършване и в случай, че са били съгласувани и одобрени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
чрез негов представител/и. Плащането на допълнителни дейности и/или количества (ако 
е приложимо), се реализира при окончателното плащане на СМР. Стойността на 
непредвидените разходи (опцията) се определя, съгласно установените количества, на 
базата на единичните цени, предложени с ценовата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 
посочени в Количествено-стойностната сметка. За видовете СМР и дейности, за които 
няма предложени единични цени, единичната цена се образува на база елементи на 
ценообразуване, предложени в офертата. За опцията се подписва допълнително 
споразумение.

5.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: ул. „Никола Габровски“ (ОК 233 – ОК 72), в т.ч. и улица с ОК 1905 – ОК 
8100 – ОК 8101, връзка с ул. „Магистрална“, гр. Велико Търново  
Pilsēta: град Велико Търново
Pasta indekss: 5000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Велико Търново (BG321)
Valsts: Bulgārija

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 270 Dienas

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.5.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 608 245,17 EUR

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Jānorāda līguma izpildei norīkoto darbinieku vārdi un profesionālā kvalifikācija: Iekļaujams 
piedāvājumā
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: nē
Papildu informācija: Общият срок за изпълнение на строително-монтажните работи по 
обособената позиция №1 не може да бъде по-кратък от 210 календарни дни и по-дълъг 
от 270 календарни дни. Двата етапа се изпълняват последователно, както следва: 1. За 
Етап I – срок не по-кратък от 120 календарни дни и не по-дълъг от 150 календарни дни; 
2. За Етап II – срок не по-кратък от 90 календарни дни и не по-дълъг от 120 календарни 
дни. Участник, предложил по-кратък или по-дълъг срок от посочените ще бъде 
отстранен от участие в процедурата.

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Ietekmes uz vidi mazināšana
Apraksts: Строителят трябва да спазва изискванията за разделно събиране и 
съхранение на останалите строителни отпадъци по начин осигуряващ последващото им 
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повторно използване, рециклиране или друго материално оползотворяване, съгласно 
указанията на проектанта в част ПУСО. Не се допуска смесване на строителни отпадъци 
по между им, или с отпадъци от други кодове (битови, опаковки и др.). Излишните земни 
маси са строителни отпадъци и трябва да се събират разделно от останалите 
строителни отпадъци и да се транспортират до площадки за съхранение на земни маси, 
указани от възложителя. Забранява се нерегламентираното изхвърляне, изгаряне, както 
и всяка друго форма на нерегламентирано третиране на строителните отпадъци, в т.ч. 
изхвърлянето им в контейнерите за събиране на битови отпадъци или отпадъци от 
опаковки. Целите на ПУСО е: 1. Да се предотврати и минимализира образуването на 
строителни отпадъци (СО); 2. Да се насърчи рециклирането и оползотворяването на СО 
за постигане на целите на Закона за управление на отпадъците (ЗУО); 3. Да се увеличи 
употребата на рециклирани строителни материали; 4. Да се намали количеството на 
депонираните СО. Предотвратяването и намаляването на образуването на отпадъците 
се осъществява през целия жизнен цикъл на продуктите от проектирането до 
превръщането им в отпадъци и включва следните основни елементи: 1) влагане на по-
малко количество материали при строителството на дадена сграда; 2) удължаване 
полезния живот на продуктите – произвеждане на по-трайни продукти и осигуряване 
възможности за ремонтиране и поправка; 3) намаляване на опасните свойства на 
отпадъците, образувани след употреба на продуктите в строителството; 4) 
произвеждане на продукти, които могат да се използват повторно и влагане на 
материали, които могат да се рециклират.
Pieeja ietekmes uz vidi mazināšanai: Piesārņojuma novēršana un kontrole
Zaļā iepirkuma kritēriji: Zaļā publiskā iepirkuma valsts kritēriji

5.1.8.  Pieejamības kritēriji
Kritēriji par pieejamību personām ar invaliditāti nav iekļauti, jo iepirkums nav paredzēts 
fiziskām personām

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Reģistrācija attiecīgā profesionālā reģistrā
Atlases kritērija apraksts: Участникът трябва да притежава регистрация в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), 
а за чуждестранно лице – в аналогичен професионален или търговски регистър, 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен за изпълнение на 
строежи, както следва: ЗА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №1: • ГРУПА – Четвърта група – 
строежи от благоустройствената инфраструктура, хидротехническото строителство и 
опазването на околната среда, съгласно чл. 5, ал. 1, т. 4 от Правилника за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя; и • 
КАТЕГОРИЯ СТРОЕЖ - Трета категория - строежи по чл. 137, ал. 1, т. 3, буква "б" - 
елементи на техническата инфраструктура, хидротехнически, хидромелиоративни и 
други мрежи, съоръжения и инсталации, непопадащи в горните категории или по висока 
категория от същата група. При подаване на офертата, изпълнението на изискването се 
удостоверява само с посочване на вписването в ЕЕДОП в част IV: Критерии за подбор, 
А. „Годност“, „Вписване в съответен професионален регистър“, като се посочват и 
съответните национални бази данни, в които се съдържат декларираните 
обстоятелства, или се посочват компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, участникът е установен, са длъжни да предоставят 
информация. Доказателствата се представят от участника, определен за изпълнител, 
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съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на процедурата в случаите на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП - копие от документа за регистрация в ЦПРС към Камарата на 
строителите в РБ, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), за 
изпълнение на строежи от изисканата група и категория или извлечение от публичен 
регистър; за чуждестранни лица – еквивалентен документ, изготвен съгласно 
националния закон на участника, издаден от компетентен орган от държавата, в която е 
установен, доказващ такава регистрация в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени или извлечение от публичен 
регистър. При сключването на договор избраният за изпълнител, включително ако е 
чуждестранно лице, следва да докаже, че има право да изпълнява строителство в 
Република България, както и да извърши съответната регистрация когато е необходима. 
В случай, че определеният за изпълнител участник е чуждестранно лице, то следва да 
придобие валидно удостоверение по чл.29, ал.4 ПРВВЦПРС за изпълнение на строежи 
от категорията строеж, в която попада обекта или за по-висока категория строежи от 
същата група, съобразно изискванията на чл.112, ал.1, т.4 ЗОП, вр. чл.29 от ПРВВЦПРС 
или документ за извършена регистрация в ЦПРС съгласно чл.17 ал.3 от Закона за 
камарата на строителите. Избраният изпълнител може да докаже съответствие с 
критерия и чрез позоваване на удостоверение за извършване на еднократна или 
временна строителна услуга за конкретен строеж на територията на Република 
България съгласно чл. 25а, ал. 4 от Закона за Камарата на строителите. На основание 
чл.67, ал.8 от ЗОП възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. (чл. 59, ал.6 от ЗОП). Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām darbībām
Atlases kritērija apraksts: Изисква се участник в процедурата за последните 5 (пет) години 
от датата на подаване на офертата, да е изпълнил дейност с предмет и обем, 
идентичен или сходен с този на поръчката. При подаване на офертата, съответствието с 
изискването се декларира само в ЕЕДОП. Доказателствата се представят от участника, 
определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на 
процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, а именно: Списък на строителството, 
идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро 
изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, 
мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните 
изисквания (чл. 64, ал. 1, т. 1 от ЗОП); Възложителят няма да изисква документи, които 
вече са му били предоставени от участника; до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър; които могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп 
до националните бази данни на държавите членки. МИНИМАЛНО НИВО: Участникът 
трябва да е изпълнил успешно дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с този 
на поръчката за последните 5 години от датата на подаване на офертата. Под дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен с тoзи на поръчката се приема: изпълнение на 
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ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт, и
/или текущ ремонт и/или превантивен ремонт на водопроводи и/или В и К мрежи и/или 
съоръжение/я към тях, и/или на еквивалентни такива обекти от изброените, а за 
чуждестранно лице - изискване за изпълнение на еквивалентно строителство съгласно 
националния закон на участника на държавата, в която е установен Участникът трябва 
да е изпълнил една или повече от дейностите, посочени по-горе с общ обем, както 
следва: - за ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №1: с общ обем - най-малко 500 л. м. Изискуемият 
от Възложителя опит, може да бъде доказан от участниците с едно или няколко 
изпълнения, както и по отношение на един или няколко обекта, съгласно посочените по - 
горе! Участниците посочват за всеки изпълнен обект, посочен в ЕЕДОП, сумарно общ 
обем на всички изпълнени дейности в „метри“, които са идентични или сходни с 
предмета на поръчката. Строителството се счита за изпълнено, когато за обекта има 
съставен и подписан Констативен акт за установяване годността за приемане на 
строежите (Приложение № 15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството) или Протокол за установяване на годността за 
ползване на строежа (Приложение № 16 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството) или друг протокол/документ за приемане на 
действително извършените строителни работи, а за чуждестранни лица – еквивалентен 
документ, изготвен съгласно националния закон на участника на държавата, в която е 
установен, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП: вид, № и дата на 
съответния документ! Указания за попълване на ЕЕДОП: от представената от участника 
информация в Част ІV, Раздел В „Технически и професионални способности”, в поле „За 
поръчки за строителство: извършени строителни дейности от конкретния вид“: трябва да 
е видно съответствието с изисканото минимално ниво, а именно участника трябва да 
представи минимум информация в поле „Описание” на строителството - (посочване на 
конкретните изпълнени дейности с предмет и обем, идентичен или сходен с този на 
поръчката, както и обем в м. на изпълнените дейности; в поле „Сума” – стойност на 
изпълнена/и дейности в евро без ДДС; в полета: „Начална дата” и „Крайна дата” - 
периода на изпълнение; в поле „Получатели” – пълно наименование на получателите. 
Когато участниците представят информация, която се отнася за периоди преди 
въвеждане на еврото и се отнася до стойности в левове, считано от датата на 
въвеждане на еврото, в ЕЕДОП се посочва евровата стойност, получена в резултат на 
извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на 
ЗВЕРБ. При участие едновременно за обособена позиция №1 и обособена позиция №2 
участникът трябва да отговори на изискването за опит на обособена позиция №2.

Kritērijs: Atbilstošas izglītības un profesionālās kvalifikācijas
Atlases kritērija apraksts: Изисква се участника да разполага с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката. Участникът 
трябва да предостави информация в Част ІV, Раздел В, част „Образователна и 
професионална квалификация“ от ЕЕДОП, така че да се удостовери съответствие с 
минимално поставените изисквания. При подаване на офертата, съответствието с 
изискването се декларира само в ЕЕДОП. Доказателствата се представят от участника, 
определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на 
процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, а именно: списък на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, съгласно чл. 64, ал.1, т.6 от 
ЗОП, както и документи, които доказват професионалната компетентност на лицата. 
Възложителят няма да изисква документи, които вече са му били предоставени от 
участника; до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър; които 
могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
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държавите членки. МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да разполага със минимум 
ръководен състав с професионална компетентност за изпълнение на поръчката или 
еквивалентна, на както следва: Технически ръководител – едно лице, отговарящо на 
изискванията на чл. 163а от ЗУТ и с опит на такава позиция или еквивалентна на най-
малко един изпълнен обект ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт, и/или текущ ремонт и/или превантивен ремонт на 
водопроводи и/или В и К мрежи и/или съоръжение/я към тях, и/или на еквивалентни 
такива обекти от изброените. Под обект/обекти по - горе се разбира обект по смисъла на 
§ 5., т. 39 (изм. - ДВ, бр. 65 от 2003 г.) от Допълнителните разпоредби на ЗУТ, а именно: 
"Обект" е самостоятелен строеж или реална част от строеж с определено 
наименование, местоположение, самостоятелно функционално предназначение и 
идентификатор по Закона за кадастъра и имотния регистър. Обекта е изпълнен, когато 
има съставен и подписан Констативен акт за установяване годността за приемане на 
строежите (Приложение № 15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството) или Протокол за установяване на годността за 
ползване на строежа (Приложение № 16 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството) или друг протокол/документ за приемане на 
действително извършените строителни работи, а за чуждестранни лица – еквивалентен 
документ, изготвен съгласно националния закон на участника на държавата, в която е 
установен, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП: вид, № и дата на 
съответния документ! Забележка: За чуждестранни лица изискванията се доказват с 
еквивалентен документ, изготвен съгласно националния закон на участника на 
държавата, в която е установен или по друг еквивалентен начин. Съгласно § 2. 41 от ДР 
на ЗОП „Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез 
образование или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на 
упражняване на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни 
или граждански правоотношения. Забележка: При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
При участие на подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии 
за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. Участниците могат за конкретната 
поръчка да използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между 
тях, за доказване съответствие с критериите, свързани с техническите и 
професионалните способности. По отношение на критериите, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, кандидатите или 
участниците могат да използват капацитета на трети лица само ако тези лица ще 
участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. 
Не се допуска едно и също лице да бъде предлагано като технически ръководител за по 
повече от една позиция.

Kritērijs: Instrumenti, rūpnīcas vai tehniskā aprīkojuma
Atlases kritērija apraksts: Изпълнителят трябва да осигури необходимата механизация и 
транспорт, за точното и качествено изпълнение на обществената поръчка. При 
подаване на офертата, съответствието с изискването се декларира само в ЕЕДОП. 
Участникът трябва да предостави информация в Част ІV, Раздел В „Технически и 
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професионални способности, в поле „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване“ от ЕЕДОП, която да съдържа най-малко следната информация, в 
съответствие с изискването: вид оборудване; марка; модел; регистрационен номер 
(където е приложим); основание, на което участникът разполага с оборудването 
(собственост, наем, лизинг или друго основание), така че да се удостовери съответствие 
с минимално поставените изисквания. Поставеното изискване се доказва преди 
сключване на договор с документи по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП - декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката. Доказателствата се представят от участника, определен за 
изпълнител, или при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 ЗОП. 
МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да разполага с минимално необходим брой и 
видове механизация/машини/, или еквивалентни на както следва: - Валяк бандажен до 
2,5 т - 1 бр. - Челен товарач - 1 бр. - Колесен багер (комбиниран) - 1 бр. - Автомобил – 
самосвал - 2 бр. - Автомобил - бордови - 1 бр. - Моторна виброплоча - 1 бр. - Моторен 
/или пневматичен/ къртач - 1 бр. - Ел. агрегат - 1 бр. - Електрожен /заваръчен апарат/ - 1 
бр. От представеното описание в ЕЕДОП трябва да се установява съответствието с 
минималните изисквания. Документите за доказване съответствието с поставеното 
изискване се представят от участника, определен за изпълнител или при поискване в 
хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. На основание чл.67, ал.8 от 
ЗОП възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път 
или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. При участие на 
подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата. Участниците могат за конкретната поръчка 
да използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, за 
доказване съответствие с критериите, свързани с техническите способности. При 
участие за повече от една позиция, предложената техника не може да се припокрива.

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: Оценяването на икономически най-изгодната оферта се извършва по 
критерий „НАЙ – НИСКА ЦЕНА” съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Apraksts: До оценка се допускат само оферти, които съответстват на условията за 
изпълнение на обществената поръчка. Офертата на участника с най – ниска цена - най- 
ниско общо възнаграждение за изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с 
непредвидените разходи получава максимален брой точки – 100 точки. Оценките на 
останалите оферти се изчисляват по формулата: Ц = (Ц min/Ц n) х 100 =..... (брой точки), 
където: Ц min е най-ниската предложена цена - най- ниско общо възнаграждение за 
изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с непредвидените разходи, съгласно 
Ценовите предложения на всички участници, а Цn е предложената цена - общо 
възнаграждение за изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с непредвидените 
разходи, съгласно Ценовото предложение на съответния участник. Забележка: При 
извършване на оценяването ще се използва закръгляне до втория знак след 
десетичната запетая (в приложимите случаи). Ценовите предложения се проверяват, за 
да се установи, че са подготвени и представени в съответствие с изискванията на 
документацията за участие в процедурата.
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīzs punktu skaits)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 100
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5.1.11.
 
Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: bulgāru valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://app.eop.bg/today/609201
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://app.eop.bg/today/609201
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: bulgāru valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 02/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 6 Mēneši
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 03/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas 
vasaras laiks
Vieta: В системата
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Комисия за защита на конкуренцията
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя от всяко 
заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organizācija, kas sniedz informāciju par vispārējo tiesisko regulējumu attiecībā uz nodokļiem, 
kas piemērojami līguma izpildes vietā: Национална агенция по приходите
Nodokļu likumdošanas tīmekļa adrese: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organizācija, kas sniedz informāciju par vides aizsardzības jomas vispārējo tiesisko 
regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā: Министерство на околната среда и 
водите
Vides likumdošanas tīmekļa adrese: https://www.moew.government.bg
Organizācija, kas sniedz informāciju par darba aizsardzības un darba apstākļu vispārējo 
tiesisko regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā: Министерство на труда и 
социалната политика
Darba likumdošanas tīmekļa adrese: https://www.mlsp.government.bg/

https://app.eop.bg/today/609201
https://app.eop.bg/today/609201
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Комисия за защита 
на конкуренцията
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО

5.1.  Daļa: LOT-0002
Nosaukums: Реконструкция на напорен водопровод /АЦ ф 150/ от помпена станция /ПС/ 
до с. Малки чифлик, общ. Велико Търново
Apraksts: Предметът на обществената поръчка е изпълнение на строително-монтажни 
работи за реконструкция на съществуващия напорен водопровод от помпена станция 
„Мотела“ до включването му в съществуващата водопроводна мрежа на с. Малки 
Чифлик, община Велико Търново, съгласно одобрения работен инвестиционен проект, 
разрешението за строеж, количествено-стойностната сметка, настоящата техническа 
спецификация и приложимото законодателство. Целта е подмяна на амортизирания 
напорен водопровод и повишаване на сигурността и непрекъснатостта на 
водоснабдяването на с. Малки Чифлик, като по време на строителството се опазва 
действащият водопровод и се ограничава прекъсването на водоподаването до 
технологично необходимия минимум. Общата дължина на изградения напорен 
водопровод е 1910м, като същия е изпълнен от различни като материал и диаметър 
тръби: стоманени тръби Ø100мм и 150мм в началния участък с най голям напор, 
последващ от АЦ тръби Ø150мм в по-горния участък. Заради остарелите амортизирани 
тръби и високия напор на който е подложен напорния водопровод, по него са 
предизвикани многобройни аварии. Заради факта, че водоснабдителната система на 
селото няма напорен резервоар за съхранение на регулиращ, противопожарен и 
авариен обем вода, при всяка авария се спира на водата за цялото село за 
продължителен период от време. Това налага Община Велико Търново да предприеме 
мерки за подмяна на съществуващия напорен водопровод от помпената станция до 
регулационните граници на селото, като проектния нов напорен водопровод следва 
плътно съществуващия такъв. Новопроектираният напорен водопровод е предвиден да 
се изпълни с диаметър Ø160 HDPE100 RC тръби, за работно налягане PN16. 
Водопроводът е с начало връзка от съществуващата шахта за удароубивател при ПС 
„Мотела”. Напорният водопровод от РЕ тръби Ø160mm e оразмерен да провежда 
оразмерителните водни количества а именно Qmax,h= 9,51 l/s при таблична скорост на 
водата от V=0,71m/s и наклон I=0,0038 за тръбите с работно налягане 16 atm.
Характерните теренни особености обособяват най - ниски точки за новопроектирания 
напорен водопровод / т.14, т.64, т.85, т.97/. Поради това в тези точки се предвижда 
изграждане на изпразнителни шахти ( един нисък изпразнител и 3 броя висок 
изпразнител/. Предвижда се монтиране на четири броя автоматични въздушници в 
характерни точки по трасето на напорния водопровод- в началото в удароубивателната 
шахта, при т.61, т.72 и т.92. По трасето на водопровода са предвидени спирателни 
кранове DN 150мм, общо 3 броя. Всички изкопи трябва да останат подходящо укрепени 
за времето на монтажа на водопровода до завършване на възстановяването на терена. 
След завършване на строително - монтажните работи следва да се извърши изпитване 
и дезинфекция. В обхвата се включват всички доставки, временни работи, труд, 
механизация, изпитвания и документи, необходими за цялостно, безопасно и годно за 
експлоатация изпълнение, включително: подготовка и организация на строителната 
площадка, трасиране, геодезическо обезпечаване и заснемане; въвеждане, 
поддържане, актуализиране при необходимост и премахване на ВОБД след съгласуване 
с компетентните органи; локализиране, маркиране, ръчно разкриване и опазване на 
съществуващи подземни и надземни мрежи и съоръжения; временно строителство, 
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временни подходи, огради, сигнализация, осветяване, отводняване и обезопасяване; 
изкопи, укрепване, водочерпене, подготовка на основата, тръбна подложка, монтаж, 
обратни засипки и уплътняване; доставка и монтаж на тръби, фасонни части, арматури, 
фланцови адаптори, компенсатори, опорни блокове и всички проектни принадлежности; 
изграждане и оборудване на шахти за автоматични въздушници, висок и нисък 
изпразнител, спирателни кранове и работи в съществуващата шахта за удароубивател; 
безизкопно пресичане на път I-4 и изпълнение на проектните пресичания и 
преминавания; изпълнение на мостовия участък върху предвидената стоманена 
конструкция и антикорозионна защита; връзки към съществуващите съоръжения, 
превключване, промивка, дезинфекция, пробовземане и доказване качеството на 
водата; възстановяване на пътни настилки, банкети, окопи, площадки, терени и 
засегнати елементи до проектното или първоначалното им състояние; управление на 
строителните отпадъци и излишните земни маси; контролни и приемни изпитвания, 
екзекутивна документация, кадастрално заснемане и документи за въвеждане в 
експлоатация; отстраняване на дефекти в гаранционните срокове. Подробно работите, 
подлежащи на изпълнение са описани в Техническата спецификация и в приложения 
инвестиционен проект.
Iekšējais identifikators: 609205

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Būvdarbi
Galvenā klasifikācija (cpv): 45232151 Ūdens maģistrāļu remonta būvdarbi
Papildu klasifikācija (cpv): 45231110 Cauruļvadu ielikšanas būvdarbi, 45112400 Rakšanas 
darbi, 45112500 Zemes pārvietošanas darbi
Iespējas: 
Opciju apraksts: Възложителят е предвидил „опция за допълнителни дейности и/или 
количества” по чл. 21, ал. 1 от ЗОП до размера на стойността, посочена в чл. 3, ал.1, 
буква „б“ от проекта на договор, в случай, че по време на изпълнение на договора за 
обществена поръчка възникне необходимост от изпълнение на допълнителни дейности и
/или количества. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е задължен да упражни правото си на опция за 
допълнителните дейности и/или количества. Съгласно чл. 3, ал.1, буква „б“ от проекта 
на договор допълнителни дейности и/или количества (посочени като непредвидени 
разходи в КСС) са в размер на 10 % върху стойността по КСС, съгласно представената 
оферта. Работите по опцията ще бъдат заплащани само при доказана необходимост от 
тяхното извършване и в случай, че са били съгласувани и одобрени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
чрез негов представител/и. Плащането на допълнителни дейности и/или количества (ако 
е приложимо), се реализира при окончателното плащане на СМР. Стойността на 
непредвидените разходи (опцията) се определя, съгласно установените количества, на 
базата на единичните цени, предложени с ценовата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 
посочени в Количествено-стойностната сметка. За видовете СМР и дейности, за които 
няма предложени единични цени, единичната цена се образува на база елементи на 
ценообразуване, предложени в офертата. За опцията се подписва допълнително 
споразумение.

5.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: от помпена станция /ПС/ до с. Малки чифлик, общ. Велико Търново  
Pilsēta: с. Малки чифлик
Pasta indekss: 5028
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Велико Търново (BG321)
Valsts: Bulgārija
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5.1.3.
 
Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 180 Dienas

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.5.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 295 092,11 EUR

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Jānorāda līguma izpildei norīkoto darbinieku vārdi un profesionālā kvalifikācija: Iekļaujams 
piedāvājumā
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: nē
Papildu informācija: За Обособена позиция № 2 - Реконструкция на напорен водопровод 
/АЦ ф 150/ от помпена станция /ПС/ до с. Малки чифлик, общ. Велико Търново“: 
Минимален срок на изпълнение на СМР на обекта– 150 календарни дни; Максимален 
срок на изпълнение на СМР на обекта– 180 календарни дни. Участник, предложил по-
кратък или по-дълъг срок от посочените за всяка обособена позиция ще бъде отстранен 
от участие в процедурата.

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Ietekmes uz vidi mazināšana
Apraksts: Строителят трябва да спазва изискванията за разделно събиране и 
съхранение на останалите строителни отпадъци по начин осигуряващ последващото им 
повторно използване, рециклиране или друго материално оползотворяване, съгласно 
указанията на проектанта в част ПУСО. Не се допуска смесване на строителни отпадъци 
по между им, или с отпадъци от други кодове (битови, опаковки и др.). Излишните земни 
маси са строителни отпадъци и трябва да се събират разделно от останалите 
строителни отпадъци и да се транспортират до площадки за съхранение на земни маси, 
указани от възложителя. Забранява се нерегламентираното изхвърляне, изгаряне, както 
и всяка друго форма на нерегламентирано третиране на строителните отпадъци, в т.ч. 
изхвърлянето им в контейнерите за събиране на битови отпадъци или отпадъци от 
опаковки. Целите на ПУСО е: 1. Да се предотврати и минимализира образуването на 
строителни отпадъци (СО); 2. Да се насърчи рециклирането и оползотворяването на СО 
за постигане на целите на Закона за управление на отпадъците (ЗУО); 3. Да се увеличи 
употребата на рециклирани строителни материали; 4. Да се намали количеството на 
депонираните СО. Предотвратяването и намаляването на образуването на отпадъците 
се осъществява през целия жизнен цикъл на продуктите от проектирането до 
превръщането им в отпадъци и включва следните основни елементи: 1) влагане на по-
малко количество материали при строителството на дадена сграда; 2) удължаване 
полезния живот на продуктите – произвеждане на по-трайни продукти и осигуряване 
възможности за ремонтиране и поправка; 3) намаляване на опасните свойства на 
отпадъците, образувани след употреба на продуктите в строителството; 4) 
произвеждане на продукти, които могат да се използват повторно и влагане на 
материали, които могат да се рециклират.
Pieeja ietekmes uz vidi mazināšanai: Piesārņojuma novēršana un kontrole
Zaļā iepirkuma kritēriji: Zaļā publiskā iepirkuma valsts kritēriji
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5.1.8.
 
Pieejamības kritēriji
Kritēriji par pieejamību personām ar invaliditāti nav iekļauti, jo iepirkums nav paredzēts 
fiziskām personām

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Reģistrācija attiecīgā profesionālā reģistrā
Atlases kritērija apraksts: Участникът трябва да притежава регистрация в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), 
а за чуждестранно лице – в аналогичен професионален или търговски регистър, 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен за изпълнение на 
строежи, както следва: ЗА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №2: • Четвърта група – строежи от 
благоустройствената инфраструктура, хидротехническото строителство и опазването на 
околната среда, съгласно чл. 5, ал. 1, т. 4 от Правилника за реда за вписване и водене 
на Централния професионален регистър на строителя;; и • КАТЕГОРИЯ СТРОЕЖ - 
Първа категория - съгласно чл. 137, ал.1, т.1, буква "б" от ЗУТ и чл. 2, ал.2, т.4 от 
Наредба 1/30.07.2003г.; При подаване на офертата, изпълнението на изискването се 
удостоверява само с посочване на вписването в ЕЕДОП в част IV: Критерии за подбор, 
А. „Годност“, „Вписване в съответен професионален регистър“, като се посочват и 
съответните национални бази данни, в които се съдържат декларираните 
обстоятелства, или се посочват компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, участникът е установен, са длъжни да предоставят 
информация. Доказателствата се представят от участника, определен за изпълнител, 
съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на процедурата в случаите на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП - копие от документа за регистрация в ЦПРС към Камарата на 
строителите в РБ, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), за 
изпълнение на строежи от изисканата група и категория или извлечение от публичен 
регистър; за чуждестранни лица – еквивалентен документ, изготвен съгласно 
националния закон на участника, издаден от компетентен орган от държавата, в която е 
установен, доказващ такава регистрация в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени или извлечение от публичен 
регистър. При сключването на договор избраният за изпълнител, включително ако е 
чуждестранно лице, следва да докаже, че има право да изпълнява строителство в 
Република България, както и да извърши съответната регистрация когато е необходима. 
В случай, че определеният за изпълнител участник е чуждестранно лице, то следва да 
придобие валидно удостоверение по чл.29, ал.4 ПРВВЦПРС за изпълнение на строежи 
от категорията строеж, в която попада обекта или за по-висока категория строежи от 
същата група, съобразно изискванията на чл.112, ал.1, т.4 ЗОП, вр. чл.29 от ПРВВЦПРС 
или документ за извършена регистрация в ЦПРС съгласно чл.17 ал.3 от Закона за 
камарата на строителите. Избраният изпълнител може да докаже съответствие с 
критерия и чрез позоваване на удостоверение за извършване на еднократна или 
временна строителна услуга за конкретен строеж на територията на Република 
България съгласно чл. 25а, ал. 4 от Закона за Камарата на строителите. На основание 
чл.67, ал.8 от ЗОП възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
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тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. (чл. 59, ал.6 от ЗОП). Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām darbībām
Atlases kritērija apraksts: Изисква се участник в процедурата за последните 5 (пет) години 
от датата на подаване на офертата, да е изпълнил дейност с предмет и обем, 
идентичен или сходен с този на поръчката. При подаване на офертата, съответствието с 
изискването се декларира само в ЕЕДОП. Доказателствата се представят от участника, 
определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на 
процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, а именно: Списък на строителството, 
идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро 
изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, 
мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните 
изисквания (чл. 64, ал. 1, т. 1 от ЗОП); Възложителят няма да изисква документи, които 
вече са му били предоставени от участника; до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър; които могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп 
до националните бази данни на държавите членки. МИНИМАЛНО НИВО: По т.1. 
Участникът трябва да е изпълнил успешно дейност с предмет и обем, идентичен или 
сходен с този на поръчката за последните 5 години от датата на подаване на офертата. 
Под дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с тoзи на поръчката се приема: 
изпълнение на ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или 
основен ремонт, и/или текущ ремонт и/или превантивен ремонт на водопроводи и/или В 
и К мрежи и/или съоръжение/я към тях, и/или на еквивалентни такива обекти от 
изброените, а за чуждестранно лице - изискване за изпълнение на еквивалентно 
строителство съгласно националния закон на участника на държавата, в която е 
установен Участникът трябва да е изпълнил една или повече от дейностите, посочени 
по-горе с общ обем, както следва: - за ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №2: с общ обем - най-
малко 1000 л. м. Изискуемият от Възложителя опит, може да бъде доказан от 
участниците с едно или няколко изпълнения, както и по отношение на един или няколко 
обекта, съгласно посочените по - горе! Участниците посочват за всеки изпълнен обект, 
посочен в ЕЕДОП, сумарно общ обем на всички изпълнени дейности в „метри“, които са 
идентични или сходни с предмета на поръчката. Строителството се счита за изпълнено, 
когато за обекта има съставен и подписан Констативен акт за установяване годността за 
приемане на строежите (Приложение № 15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на 
актове и протоколи по време на строителството) или Протокол за установяване на 
годността за ползване на строежа (Приложение № 16 от Наредба № 3/2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството) или друг протокол
/документ за приемане на действително извършените строителни работи, а за 
чуждестранни лица – еквивалентен документ, изготвен съгласно националния закон на 
участника на държавата, в която е установен, за което обстоятелство следва да посочи 
в ЕЕДОП: вид, № и дата на съответния документ! Указания за попълване на ЕЕДОП: от 
представената от участника информация в Част ІV, Раздел В „Технически и 
професионални способности”, в поле „За поръчки за строителство: извършени 
строителни дейности от конкретния вид“: трябва да е видно съответствието с 
изисканото минимално ниво, а именно участника трябва да представи минимум 
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информация в поле „Описание” на строителството - (посочване на конкретните 
изпълнени дейности с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката, както 
и обем в м. на изпълнените дейности; в поле „Сума” – стойност на изпълнена/и дейности 
в евро без ДДС; в полета: „Начална дата” и „Крайна дата” - периода на изпълнение; в 
поле „Получатели” – пълно наименование на получателите. Когато участниците 
представят информация, която се отнася за периоди преди въвеждане на еврото и се 
отнася до стойности в левове, считано от датата на въвеждане на еврото, в ЕЕДОП се 
посочва евровата стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по 
фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ. При участие едновременно 
за обособена позиция №1 и обособена позиция №2 участникът трябва да отговори на 
изискването за опит на обособена позиция №2.

Kritērijs: Atbilstošas izglītības un profesionālās kvalifikācijas
Atlases kritērija apraksts: Изисква се участника да разполага с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката. Участникът 
трябва да предостави информация в Част ІV, Раздел В, част „Образователна и 
професионална квалификация“ от ЕЕДОП, така че да се удостовери съответствие с 
минимално поставените изисквания. При подаване на офертата, съответствието с 
изискването се декларира само в ЕЕДОП. Доказателствата се представят от участника, 
определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, или при поискване в хода на 
процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, а именно: списък на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, съгласно чл. 64, ал.1, т.6 от 
ЗОП, както и документи, които доказват професионалната компетентност на лицата. 
Възложителят няма да изисква документи, които вече са му били предоставени от 
участника; до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър; които 
могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да разполага със минимум 
ръководен състав с професионална компетентност за изпълнение на поръчката или 
еквивалентна, на както следва: Технически ръководител – едно лице, отговарящо на 
изискванията на чл. 163а от ЗУТ и с опит на такава позиция или еквивалентна на най-
малко един изпълнен обект ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт, и/или текущ ремонт и/или превантивен ремонт на 
водопроводи и/или В и К мрежи и/или съоръжение/я към тях, и/или на еквивалентни 
такива обекти от изброените. Под обект/обекти по - горе се разбира обект по смисъла на 
§ 5., т. 39 (изм. - ДВ, бр. 65 от 2003 г.) от Допълнителните разпоредби на ЗУТ, а именно: 
"Обект" е самостоятелен строеж или реална част от строеж с определено 
наименование, местоположение, самостоятелно функционално предназначение и 
идентификатор по Закона за кадастъра и имотния регистър. Обекта е изпълнен, когато 
има съставен и подписан Констативен акт за установяване годността за приемане на 
строежите (Приложение № 15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството) или Протокол за установяване на годността за 
ползване на строежа (Приложение № 16 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството) или друг протокол/документ за приемане на 
действително извършените строителни работи, а за чуждестранни лица – еквивалентен 
документ, изготвен съгласно националния закон на участника на държавата, в която е 
установен, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП: вид, № и дата на 
съответния документ! Забележка: За чуждестранни лица изискванията се доказват с 
еквивалентен документ, изготвен съгласно националния закон на участника на 
държавата, в която е установен или по друг еквивалентен начин. Съгласно § 2. 41 от ДР 
на ЗОП „Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез 
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образование или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на 
упражняване на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни 
или граждански правоотношения. Забележка: При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
При участие на подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии 
за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. Участниците могат за конкретната 
поръчка да използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между 
тях, за доказване съответствие с критериите, свързани с техническите и 
професионалните способности. По отношение на критериите, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, кандидатите или 
участниците могат да използват капацитета на трети лица само ако тези лица ще 
участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. 
Не се допуска едно и също лице да бъде предлагано като технически ръководител за по 
повече от една позиция.

Kritērijs: Instrumenti, rūpnīcas vai tehniskā aprīkojuma
Atlases kritērija apraksts: Изпълнителят трябва да осигури необходимата механизация и 
транспорт, за точното и качествено изпълнение на обществената поръчка. При 
подаване на офертата, съответствието с изискването се декларира само в ЕЕДОП. 
Участникът трябва да предостави информация в Част ІV, Раздел В „Технически и 
професионални способности, в поле „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване“ от ЕЕДОП, която да съдържа най-малко следната информация, в 
съответствие с изискването: вид оборудване; марка; модел; регистрационен номер 
(където е приложим); основание, на което участникът разполага с оборудването 
(собственост, наем, лизинг или друго основание), така че да се удостовери съответствие 
с минимално поставените изисквания. Поставеното изискване се доказва преди 
сключване на договор с документи по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП - декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката. Доказателствата се представят от участника, определен за 
изпълнител, или при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 ЗОП. 
МИНИМАЛНО НИВО: Участникът трябва да разполага с минимално необходим брой и 
видове механизация/машини/, или еквивалентни на както следва: - Валяк бандажен до 
2,5 т - 1 бр. - Челен товарач - 1 бр. - Колесен багер (комбиниран) - 1 бр. - Автомобил – 
самосвал - 2 бр. - Автомобил - бордови - 1 бр. - Моторна фугорезачка за асфалтови и 
бет. повърхности - 1 бр. - Моторна виброплоча - 1 бр. - Моторен /или пневматичен/ 
къртач - 1 бр. - Ел. агрегат - 1 бр. - Електрожен /заваръчен апарат/ - 1 бр. От 
представеното описание в ЕЕДОП трябва да се установява съответствието с 
минималните изисквания. Документите за доказване съответствието с поставеното 
изискване се представят от участника, определен за изпълнител или при поискване в 
хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. На основание чл.67, ал.8 от 
ЗОП възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път 
или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. При участие на 
подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор 
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съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата. Участниците могат за конкретната поръчка 
да използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, за 
доказване съответствие с критериите, свързани с техническите способности. При 
участие за повече от една позиция, предложената техника не може да се припокрива.

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: Оценяването на икономически най-изгодната оферта се извършва по 
критерий „НАЙ – НИСКА ЦЕНА” съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Apraksts: До оценка се допускат само оферти, които съответстват на условията за 
изпълнение на обществената поръчка. Офертата на участника с най – ниска цена - най- 
ниско общо възнаграждение за изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с 
непредвидените разходи получава максимален брой точки – 100 точки. Оценките на 
останалите оферти се изчисляват по формулата: Ц = (Ц min/Ц n) х 100 =..... (брой точки), 
където: Ц min е най-ниската предложена цена - най- ниско общо възнаграждение за 
изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с непредвидените разходи, съгласно 
Ценовите предложения на всички участници, а Цn е предложената цена - общо 
възнаграждение за изпълнение на обекта в евро без ДДС по КСС с непредвидените 
разходи, съгласно Ценовото предложение на съответния участник. Забележка: При 
извършване на оценяването ще се използва закръгляне до втория знак след 
десетичната запетая (в приложимите случаи). Ценовите предложения се проверяват, за 
да се установи, че са подготвени и представени в съответствие с изискванията на 
документацията за участие в процедурата.
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīzs punktu skaits)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 100

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: bulgāru valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://app.eop.bg/today/609201
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://app.eop.bg/today/609201
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: bulgāru valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 02/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 6 Mēneši
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 03/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas 
vasaras laiks
Vieta: В системата
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Elektroniskie rēķini: Atļauts

https://app.eop.bg/today/609201
https://app.eop.bg/today/609201
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Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Комисия за защита на конкуренцията
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя от всяко 
заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organizācija, kas sniedz informāciju par vispārējo tiesisko regulējumu attiecībā uz nodokļiem, 
kas piemērojami līguma izpildes vietā: Национална агенция по приходите
Nodokļu likumdošanas tīmekļa adrese: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organizācija, kas sniedz informāciju par vides aizsardzības jomas vispārējo tiesisko 
regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā: Министерство на околната среда и 
водите
Vides likumdošanas tīmekļa adrese: https://www.moew.government.bg
Organizācija, kas sniedz informāciju par darba aizsardzības un darba apstākļu vispārējo 
tiesisko regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā: Министерство на труда и 
социалната политика
Darba likumdošanas tīmekļa adrese: https://www.mlsp.government.bg/
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Комисия за защита 
на конкуренцията
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Reģistrācijas numurs: 000133634
Pasta adrese: пл. "Майка България" № 2
Pilsēta: гр. Велико Търново
Pasta indekss: 5000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Велико Търново (BG321)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Надя Петрова
E-pasts: mop_vt@abv.bg
Tālrunis: +35962619228
Fakss: +35962627997
Interneta adrese: https://www.veliko-tarnovo.bg
Pircēja profils: https://app.eop.bg/buyer/15997
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:mop_vt@abv.bg
https://www.veliko-tarnovo.bg
https://app.eop.bg/buyer/15997
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Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Комисия за защита на конкуренцията
Reģistrācijas numurs: 000698612
Pasta adrese: бул. Витоша № 18
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Комисия за защита на конкуренцията
E-pasts: delovodstvo@cpc.bg
Tālrunis: +359 29356113
Fakss: +359 29807315
Interneta adrese: http://www.cpc.bg
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Национална агенция по приходите
Reģistrācijas numurs: 131063188
Pasta adrese: бул. „ Княз Александър Дондуков” 52
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
E-pasts: infocenter@nra.bg
Tālrunis: 070018700
Interneta adrese: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Šīs organizācijas lomas: 
Organizācija, kas sniedz informāciju par vispārējo tiesisko regulējumu attiecībā uz nodokļiem, 
kas piemērojami līguma izpildes vietā

8.1.  ORG-0004
Oficiālais nosaukums: Министерство на околната среда и водите
Reģistrācijas numurs: 000697371
Pasta adrese: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
E-pasts: edno_gishe@moew.government.bg
Tālrunis: +35929406000
Interneta adrese: https://www.moew.government.bg
Šīs organizācijas lomas: 
Organizācija, kas sniedz informāciju par vides aizsardzības jomas vispārējo tiesisko 
regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā

8.1.  ORG-0005

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Oficiālais nosaukums: Министерство на труда и социалната политика
Reģistrācijas numurs: 000695395
Pasta adrese: ул. "Триадица" № 2
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
E-pasts: press@mlsp.government.bg
Tālrunis: +359 2811 9443
Interneta adrese: https://www.mlsp.government.bg/
Šīs organizācijas lomas: 
Organizācija, kas sniedz informāciju par darba aizsardzības un darba apstākļu vispārējo 
tiesisko regulējumu, kas piemērojams līguma izpildes vietā

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: 2c21ddc0-d0dc-4155-8141-711af0b19dff  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 28/09/2026 16:34:34 (UTC+03:00) Austrumeiropas vasaras 
laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: bulgāru valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 671016-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 189/2026
Publicēšanas datums: 30/09/2026

mailto:press@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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